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Pour augmenter la lisibilité des notes de bas de page dans l’édition des 
lettres, les entrées [s. n.] ont été réduites au strict nécessaire. Les références 
à la rubrique «Chronique» de la Romania et de la Revue critique sont ainsi 
classées sous «Chronique»; c’est dans les notes de bas de page que se voient 
précisés, s’il y a lieu, les noms d’auteurs. Dans le même souci, les «Listes des 
élèves» dans l’annuaire de l’EPHE et la Versammlung Deutscher Philologen und 
Schulmänner se trouvent ici sous ces titres respectifs. Finalement, pour ne pas 
alourdir inutilement la bibliographie, le nom de l’éditeur du HSA 
(https://gams.uni-graz.at/context:hsa), Bernhard Hurch, n’est pas spécifié 
dans les nombreuses références à ladite plateforme. 
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Gaston Paris à Hugo Schuchardt, le 2 janvier 1898 ( l. 140) 
Universitätsbibliothek Graz, Abteilung für Sondersammlungen, Creative commons 

CC BY-NC https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/(Sig. 08630).
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Hugo Schuchardt à Gaston Paris, fin janvier 1903 ( l. 181) 
gallica.bnf.fr/Bibliothèque nationale de France, NAF 24457, f. 99.
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Portrait de Marguerite Paris, dite Griette, non datée 
Archives de la Société civile du château de Cerisy-la-Salle. 
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